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บทคัดย่อ  
 การศึกษาครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) ศึกษาสภาพปัญหาการเรียนการสอนภาษาจีนในโรงเรียน 
สพฐ.เขตพื้นที่กรุงเทพมหานคร 2) วิเคราะห์สภาพปัญหาการเรียนการสอนภาษาจีนในโรงเรียน สพฐ.
เขตพื้นที่กรุงเทพมหานคร และ 3) เพื่อเป็นประโยชน์ในการกำหนดแนวทางการเรียนการสอนภาษาจีน
ให้กับผู ้บริหาร ตลอดจนผู้เรียนให้เรียนอย ่างมีประสิทธิภาพและบรรลุเป้าหมาย การวิจัยครั ้งนี ้                                                  
เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยใช้การเก็บข้อมูลเป็นการสัมภาษณ์เชิงลึก  

ผลการวิจัยพบว่า 1) การศึกษาพบว่านักเรียนขาดการสัมผัสวัฒนธรรมจีนและมีความเข้าใจผิด
เกี่ยวกับวัฒนธรรมนี้ ความไม่ตรงกันในการใช้กลยุทธ์การเรียนระหว่างครูและนักเรียน ครูขาดการอบรม
และวิธีการสอนที่เหมาะสม และนักเรียนมีโอกาสใช้ภาษาจีนในชั ้นเรียนน้อยมาก ทำให้การเรียน
ภาษาจีนไม่ได้ผลลัพธ์ที ่ด ี 2) การวิเคราะห์ผลลัพธ์ได้จากทฤษฎีหลายๆ แง่มุม รวมถึงแรงจูงใจ                                                     
ในการเรียน การบูรณาการร่วมกับการสอบวัดระดับความรู้ภาษาจีน (HSK) และความเหมาะสมของ
แบบเรียน นักเรียนมีความยากลำบากในการเข้าถึงและเข้าใจวัฒนธรรมจีนอย่างลึกซึ้ง  ซึ ่งส่งผลต่อ                               
ความกระตือรือร้นและประสิทธิภาพในการเรียนภาษาจีน นอกจากนี้ยังพบว่ามีความไม่ตรงกันระหว่าง
ครูและนักเรียนในเรื่องวิธีการสอนและกลยุทธ์การเรียน ซึ่งทำให้เกิดความยากลำบากในการเรียนเพิ่มขึ้น 
3) ควรมีการปรับปรุงวิธีการเรียนและการสอน , วิธีการบูรณาการระหว่างการเรียนและการสอบ HSK 
วิธีการเข้าถึงสังคมและวัฒนธรรม และวิธีการรับรู้ทางภาษา เพื่อเพิ่มประสิทธิผลในการเรียนการสอน
ภาษาจีน 

 
ค ำส ำคัญ: การเรียนการสอนภาษาจีน, การสอบวัดระดับความรู้ภาษาจีน (HSK),  

   การประเมินผลการเรียนรู้ภาษาจีน, โรงเรียน สพฐ. 
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Abstract  
 This study thoroughly examined the challenges and opportunities associated       
with Chinese language instruction in public schools in the Bangkok Metropolitan Area.                               
This study aimed to: 1) examine the issues related to Chinese language teaching in public 
schools in the Bangkok Metropolitan Area, 2) analyze the problems of teaching Chinese 
in these schools, and 3) provide guidelines for teaching Chinese more effectively to both 
administrators and learners in the Bangkok Metropolitan Area. This qualitative research 
utilized in-depth interviews for data collection. The findings revealed that students 
lacked exposure to Chinese culture and had misunderstandings about it. There was                             
a mismatch in learning strategies between teachers and students. Teachers lacked proper 
training and teaching methods, and students had limited opportunities to use Chinese           
in the classroom, leading to ineffective learning outcomes. The analysis grounded                                    
in various theories, touched upon aspects like motivation for learning, integration with 
the Chinese Proficiency Test (HSK), and the suitability of the curriculum. Students 
struggled to access and deeply understand Chinese culture, affecting their enthusiasm 
and efficiency in learning the language. Additionally, a discrepancy was found between 
teachers and students regarding teaching methods and learning strategies, complicating 
the learning process further. The study recommended several strategies to enhance the 
teaching and learning of Chinese. These included refining teaching methods, better 
integrating the educational content with HSK examinations to provide clear, attainable 
goals for students, facilitating greater access to Chinese culture and society to enrich the 
learners' experiences, and employing advanced language perception techniques to boost 
students' understandings and using of Chinese. Implementing these recommendations 
could lead to more effective Chinese language education, thereby preparing students 
for greater academic and professional success in a global context. 
 

Keywords: Chinese language teaching, Chinese language proficiency testing (HSK),  
                Assessment of Chinese language learning, Public schools 
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บทน ำ 
 การเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยมีมาอย่างยาวนานมีการพัฒนาไปอย่างรวดเร็ว (Ewe 
& Min, 2021) จากการรวมมุมมองของนักวิชาการหลายท่านประเทศไทยมีจุดแข็งประมาณ 5 ด้าน                            
ในการพัฒนาการสอนภาษาจีน 1) ด้านยุทธศาสตร์การพัฒนาประเทศและวิสัยทัศน์เชิงนโยบายของไทย
รวมถึงข้อตกลงด้านเศรษฐกิจระหว่างสองประเทศทั้งภาครัฐและเอกชนซึ่งมีความสอดคล้องกัน                               
เช ่น The Belt and Road Initiative ของจ ีน  Thailand 4.0 (Gong, 2019) 2) ด ้านความส ัมพ ันธ ์
ระหว่างประเทศมีความผูกพันและติดต่อกันมาอย่างยาวนานนับแต่โบราณกาลโดยสามารถย้อนไปได้ถึง
สมัยราชวงศ์ฮั่นตะวันตกของจีน (Zawacki, 2021) เหมือนคำกล่าวที่ว่า “ไทยจีนใช่อื่นไกลพี่น้องกัน” 
ซึ่งไม่เหมือนประเทศอื่น 3) ด้านสังคมและวัฒนธรรม ศาสนา ด้วยการที่ทั้งสองประเทศมีความสัมพันธ์
กันมายาวนานมีการไปมาหาสู่กันมีความใกล้ชิดกันมาอย่างต่อเนื่องจึงมีการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมและ
ศาสนาในลักษณะที่คล้ายคลึงกัน (Bin et al., 2019) 4) ด้านระบบโครงสร้างการศึกษาของประเทศไทย
ที่มีลักษณะที่ดีและครอบคลุมมาอย่างยาวนาน (Siewseng et al., 2021) โดยปัจจุบันคณะกรรมการ
การศึกษาขั ้นพื ้นฐานกระทรวงศึกษาธิการไทยมีแนวทางการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนตามหลักสูตร
แกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐานเพื่อผลักดันการเรียนภาษาจีนเข้าระบบการศึกษาของไทย 5) ประเทศจีน
สนับสนุนการสอนภาษาจีนในไทยโดยส่งครูอาสาสมัคร 2,000 คนต่อปีตั้งแต่ปี 2004 (Yuwei et al., 
2023) และจัดตั้งสถาบันขงจื้อ 16 แห่ง มีห้องเรียนขงจื้อ 32 แห่ง เป็นอันดับ 1 ของโลก ประเทศไทย
เป็นประเทศที่มีศูนย์การสอบวัดระดับความรู ้ภาษาจีน (HSK) มากที่สุด โดยการสอบนี้แบ่งเป็น                            
สอบที่สนามสอบและสอบออนไลน์ ในปี 2019 ประเทศไทยมีจำนวนผู้สอบออนไลน์มากที่สุด ประมาณ 
23,566 คน โดยสรุปการสนับสนุนในด้านการเรียนการสอนภาษาจีนจากประเทศจีนมีหลากหลาย 
รวมถึงการคัดเลือกครูอาสาสมัคร การก่อตั้งสถาบันขงจื้อ การมอบให้ตำราการเรียนที่ทันสมัย การให้
ทุนการศึกษา และการจัดตั้งศูนย์สอบวัดระดับภาษาจีน (HSK) ทั้งสอบที่สนามสอบและสอบออนไลน์ 
 จากการพิจารณาจุดแข็งของการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยจาก 5 ด้าน                
ที่กล่าวถึงข้างต้น คาดว่าผลการเรียนภาษาจีนของนักเรียนควรจะอยู่ในระดับที่ดี แตเ่มื่อพิจารณาจากผล
การสอบวัดระดับภาษาจีน (HSK) ที่จัดขึ ้นในประเทศไทย ผลลัพธ์ที ่ได้ไม่ตรงกับความคาดหมาย                        
และเม่ือเปรียบเทียบกับประเทศในภูมิภาคใกล้เคียง พบว่าประเทศไทยมีความต่างที่ชัดเจนในเชิงผลการ
เรียนที ่ไม่สามารถมองข้ามได้ จำนวนผู ้สมัครสอบวัดระดับภาษาจีนในประเทศไทยมีจำนวนมาก                                    
เป็นลำดับที่ 2 ของโลกรองจากประเทศเกาหลีใต้ แต่อัตราของผู้สอบผ่านในประเทศไทยเมื่อเทียบแล้ว
ยังอยู่ในเกณฑ์ต่ำกว่าอัตราของผู้สอบผ่านของโลก ดังตารางที่ 1 แสดงสถิติที ่ศูนย์บริการการสอบ
ภาษาจีนในอาเซียนได้รวบรวมในปี 2021 เกี่ยวกับอัตราการผ่านการสอบภาษาจีนของผู ้สอบจาก
ประเทศไทย จากข้อมูลในตาราง สามารถสังเกตได้ว่า เมื่อเปรียบเทียบกับอัตราการผ่านการสอบใน
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ระดับโลก ผู้สอบจากประเทศไทยมีอัตราการผ่านที่เทียบเท่ากับระดับโลกในระดับ 3 เพียงระดับเดียว 
ส่วนระดับอ่ืน ๆ แสดงให้เห็นถึงความแตกต่างที่ชัดเจน  
 ดังนั้นจึงปรากฏความจำเป็นในการดำเนินงานวิจัยนี้ ซึ่งศึกษาและวิเคราะห์ศึกษาสภาพปัญหา
ในการสอนภาษาจีนในโรงเรียนสังกัด สพฐ. ในพื้นที่กรุงเทพมหานคร เพื่อให้ผลลัพธ์จากการวิจัยเป็น
ประโยชน์ต่อการวางแผนและการปรับปรุงวิธีการสอนภาษาจีนให้แก่ผู้บริหารและนักเรียน โดยมุ่งหวังให้
การเรียนการสอนมีประสิทธิผลและบรรลุเป้าหมายที่ตั้งไว้ 
 
ตารางท่ี1 แสดงอัตราของผู้สอบผ่าน การสอบวัดระดับความรู้ภาษาจีน (HSK) ในประเทศไทยและท่ัว  
             โลก ปี ค.ศ.2021 เดือน มกราคม - มีนาคม (Xiaolong, 2021) 

 อัตราของผู้สอบผ่าน 
(ประเทศไทย) 

อัตราของผู้สอบผ่าน 
(ของโลก) 

HSK ระดับ 1 23% 94.60% 
HSK ระดับ 2 30% 93.71% 
HSK ระดับ 3 80% 82.43% 
HSK ระดับ 4 54% 66.97% 
HSK ระดับ 5 42.20% 59.09% 
HSK ระดับ 6 32.20% 62.38% 

 

วัตถุประสงค์กำรวิจัย 
1. เพ ื ่อศ ึกษาสภาพป ัญหาการเร ียนการสอนภาษาจ ีนในโรงเร ียน  สพฐ.  เขตพ ื ้นท ี ่

กรุงเทพมหานคร 
2. เพื ่อว ิเคราะห์สภาพปัญหาการเร ียนการสอนภาษาจีนในโรงเร ียน  สพฐ. เขตพื ้นที ่

กรุงเทพมหานคร 
3. เพื่อเป็นประโยชน์ในการกำหนดแนวทางการเรียนการสอนภาษาจีนให้กับผู้บริหารตลอดจน

ผู้เรียนให้เรียนอย่างมีประสิทธิภาพและบรรลุเป้าหมาย 
 

กำรทบทวนวรรณกรรม 
 ด้านวัฒนธรรม  ในกระบวนการเร ียนภาษาต ่างประเทศ การยอมร ับว ัฒนธรรมของ
ภาษาเป้าหมายมีประโยชน์ต่อการเรียนรู้ Schumann (1986) ชี้ให้เห็นว่าการปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรม            
มีความสำคัญ โดยการศึกษาแสดงให้เห็นผลกระทบของระยะห่างทางสังคมและจิตใจต่อการเรียนภาษา 
ด้านพฤติกรรมของผู ้เรียน Oxford (1990) เน้นถึงความสำคัญของกลวิธีการเรียนภาษาที่มีผลต่อ
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ความสำเร็จในการเรียนภาษา พวกเขาชี ้ว ่าการเรียนรู้ภาษาเป็นกระบวนการริเริ ่มโดยผู ้เรียนเอง                                 
ซึ่งมีเป้าหมายในการพัฒนาทักษะการใช้ภาษาตามสถานการณ์ที่แตกต่างกัน  ความสำเร็จในการเรียน
ภาษาขึ้นอยู่กับหลายปัจจัย การเรียนการสอนที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลางต้องให้ความสำคัญกับการใช้              
กลยุทธ์การเรียนรู ้ที ่หลากหลาย (Abraham & Vann, 1987) ด้านการเรียนการสอนในชั ้นเรียน                             
ทฤษฎีอันตรภาษาได้ชี้แจงการเรียนรู้ภาษาที่สองของผู้เรียนว่าเป็นกระบวนการที่มีระบบและโครงสร้าง
ของตัวเองอิสระจากภาษาแม่และภาษาเป้าหมาย (Selinker, 1972) ทฤษฎีนี้เน้นย้ำว่าผู้เรียนสร้างและ
พัฒนาภาษาของตัวเองที่คาดเดาได้ตามการใช้ภาษาในแต่ละระยะ Corder (1978) เสริมว่าอันตรภาษา
เป็นขั้นตอนที่ผู้เรียนต้องผ่าน โดยแสดงให้เห็นการเรียนรู้ที่เป็นลำดับ อันตรภาษาเป็นเป้าหมายและ
ระบบเฉพาะของผู้เรียนภาษาที่สอง ซึ่งสะท้อนถึงความแตกต่างของภาษาแม่ที่มีผลต่อการเรียนรู ้                                 
ด้านสภาพแวดล้อม สภาพแวดล้อมการเรียนในห้องเรียนมีอิทธิพลอย่างมากต่อการเรียนรู้ภาษาที่สอง  
โดยการเรียนรู ้นั ้นต้องการการรับข้อมูลภาษาที่มีทั ้งปริมาณและคุณภาพ  Ellis (1997) ได้เน้นย้ำ
ความสำคัญของการปฏิสัมพันธ์และการสื ่อสารในห้องเรียนที ่หลากหลายทางเชื ้อชาติและภาษา                
ด้านการกลั่นกรองทางอารมณ์ สมมติฐานทางอารมณ์ของ Krashen (1982) ระบุว่าปัจจัยทางอารมณ์ 
เช่น แรงจูงใจ ความมั่นใจ และความวิตกกังวลมีบทบาทสำคัญในการเรียนรู้ภาษาที่สอง การเรียนรู้                           
ที ่มีประสิทธิภาพเกิดจากการรับข้อมูลภาษานำเข้าที่เพียงพอ ซึ ่งจะต้องผ่าน "กลไกทางอารมณ์"                           
ของผู้เรียน  

 
กรอบแนวคิดกำรวิจัย 
 กรอบแนวคิดการวิจัยได้บูรณาการทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาที่สองหลายรายการและได้ตรวจสอบ
กระบวนการสอนภาษาจีนจากห้าด้าน ได้แก่ ด้านวัฒนธรรม ด้านพฤติกรรมของผู้เรียน ด้านการเรียน
การสอนในชั้นเรียน ด้านสภาพแวดล้อม ด้านการกลั่นกรองทางอารมณ์ โดยค้นหาสภาพปัญหาการเรียน
การสอนภาษาจีนในโรงเรียน สพฐ. เขตพ้ืนที่กรุงเทพมหานคร
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แผนภำพที ่1 แสดงกรอบแนวคิดที่ใช้ในการวิจัย 
 

วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
 การศึกษานี้ใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยใช้การเก็บข้อมูลเป็น
การสัมภาษณ์เชิงลึก(In-Depth Interview) โดยการเลือกตัวอย่างในการศึกษาด้วยวิธีการแบบเจาะจง
(Purposive Sampling) 
 1. กลุ่มเป้าหมายและผู้ให้ข้อมูลที่ส าคัญ 
 สำหรับกลุ ่มเป้าหมายและผู ้ให้ข้อมูลสำคัญ จะครอบคลุมกลุ ่มเป้าหมายทั้ง 4 กลุ ่ม คือ                                          
1) กลุ่มนักเรียน 3 คนจากโรงเรียน สพฐ. 3 แห่ง โดยการคัดเลือกนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่  4-6 
จํานวน 3 ห้องเรียน นำมาเลือกนักเรียนห้องละ 1 คน 2) กลุ่มครูผู้สอน 3 คน ของโรงเรียน สพฐ. 3 แห่ง 
3) กลุ่มผู้อำนวยการโรงเรียน 3 คนของโรงเรียน สพฐ. 3 แห่ง 4) กลุ่มผู้กำหนดนโยบาย 3 คนจาก สพฐ. 
ผู้ให้ข้อมูลสำคัญท้ังหมดม ีจำนวน 12 คน 
 2. วิธีการเก็บข้อมูล 
 การเก็บข้อมูลโดยใช้การสัมภาษณ์แบบเจาะลึก (In-depth interview) สอบถามความเห็น
เกี ่ยวกับสภาพปัญหา และอุปสรรคในการจัดการเร ียนการสอนของโรงเร ียน  สพฐ . เขตพื ้นที ่ 
กรุงเทพมหานคร จำนวน 3 แห่ง  และการสัมภาษณ์นักเรียน ครูผู้สอน ผู้บริหาร ผู้กำหนดนโยบาย 
การศึกษาครั้งนี้ใช้แนวประเด็นของการสัมภาษณ์สรุปได้จากการทบทวนวรรณกรรม โดยเน้นไปที่
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กระบวนการเรียนรู ้ภาษาจีน 5 ด้านเป็นหลัก ได้แก่ด้านวัฒนธรรม ด้านพฤติกรรมของผู ้เร ียน                                      
ด้านการเรียนการสอนในชั้นเรียน ด้านสภาพแวดล้อม และด้านการกลั่นกรองทางอารมณ์ 
 3. การตรวจสอบข้อมูล 
 การศึกษานี้เพื่อให้แน่ใจว่าข้อมูลมีความน่าเชื่อถือและมีคุณภาพ เราได้ใช้วิธีตรวจสอบข้อมูล
สามเส้า (Data Triangulation) นอกจากการสัมภาษณ์อย่างลึกซึ้งแล้ว ยังได้วิเคราะห์เอกสารอ้างอิง
อย่างกว้างขวางซึ่งเกี ่ยวข้องกับกลยุทธ์การสอนภาษาจีน อุปสรรคทางวัฒนธรรม และแรงจูงใจใน                                  
การเรียน โดยการเปรียบเทียบข้อมูลจากการสัมภาษณ์และข้อมูลจากการทบทวนเอกสาร เราสามารถ
ตรวจสอบความสอดคล้องและความแตกต่างของผลการวิจัยจากหลายมุมมองได้  ด้วยวิธีการวิเคราะห์
แบบบูรณาการนี้ การตรวจสอบแบบสามมุมมองทำให้ผลการวิจัยมีความครอบคลุมและลึกซึ้งยิ่งขึ ้น  
ส่งผลให้ความน่าเชื่อถือและความถูกต้องของการวิจัยเพิ่มขึ้น และสนับสนุนข้อมูลที่มั่นคงยิ่งขึ้นสำหรับ
การปรับปรุงกลยุทธ์การสอนภาษาจีน 
 4. การวิเคราะห์ข้อมูล 
 ในการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยซอฟต์แวร์ ATLAS.ti เริ่มต้นด้วยการนำเข้าข้อมูลคุณภาพทั้งหมด 
เช่น บันทึกสัมภาษณ์และการสังเกตการณ์ เข้าสู่โปรแกรม จากนั้นจะทำการจัดระเบียบข้อมูลเพื่อ                           
ความง่ายในการวิเคราะห์ หลังจากนั้น สร้างรหัสเพื่อจำแนกและประเมินข้อมูลซึ ่งจะเป็นตัวแทน
ของธีมหรือแนวคิดหลักที ่ปรากฏจากข้อมูล ใช ้ฟังก์ช ันการวิเคราะห์ใน ATLAS.ti เพื ่อสำรวจ
ความสัมพันธ์ระหว่างรหัสและสร้างเครือข่ายของรหัสเพ่ือทำความเข้าใจภาพรวมของข้อมูล ตีความและ
สรุปผลลัพธ์จากการวิเคราะห์  

 
ผลกำรวิจัย 

1. เพื่อศึกษำสภาพปัญหาการเรียนการสอนภาษาจีนในโรงเรียน  สพฐ. เขตพื้นที่
กรุงเทพมหานคร 
 ด้านวัฒนธรรมปัญหาที่พบจากศึกษาคือนักเรียนยังไม่สามารถเข้าถึงวัฒนธรรมของประเทศจีน
ได้อย่างลึกซึ้ง ส่งผลให้ผู้เรียนมีความรู้สึกว่าการเรียนภาษาจีนนั้นเป็นเรื่องยากและไกลตัวนักเรียนหลาย
คนในการสัมภาษณ์ได้แสดงความคิดเห็นว่ามีโอกาสสัมผัสกับวัฒนธรรมจีนน้อยมาก และมีความเข้าใจ
ผิดเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนอยู่มาก ด้านพฤติกรรมของผู้เรียนปัญหาหลักที่พบคือ ทั้งครูผู้สอนและนักเรียน
มีความเข้าใจไม่ตรงกันเกี่ยวกับความสำคัญของกลยุทธ์การเรียนรู้  ครูผู้สอนไม่มีการใช้กลยุทธ์การสอน                       
ที่เหมาะสมเพื่อกระตุ้นและพัฒนาประสิทธิภาพในการเรียนภาษาของนักเรียน ในขณะเดียวกันนักเรียน
ส่วนใหญ่ไม่มีวิธีการที ่เหมาะสมในการตรวจสอบและประเมินความสามารถด้านภาษาของตนเอง                             
ซึ่งส่งผลให้พวกเขาต้องพ่ึงการบ้านและการสอบในโรงเรียนเป็นหลักในการประเมินความสามารถของตน 
การขาดกลยุทธ์การเรียนรู้ที่มีประสิทธิภาพนี้ส่งผลให้กระบวนการเรียนภาษาจีนไม่ได้ผลลัพธ์ที่ดีที่สุด
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เท่าที่ควร ด้านการเรียนการสอนในห้องเรียนประการแรกคือการขาดแคลนครูผู้สอนที่มีความเชี่ยวชาญ 
อีกหนึ่งปัญหาคือการขาดการอบรมและวิธีการสอนที่เหมาะสมสำหรับครู  ซึ ่งรวมไปถึงการไม่มี
มาตรฐานสากลในการวัดความสามารถเฉพาะของครูผู้สอน นอกจากนี้ การสอนและแบบเรียนที่ใช้ไม่ได้
ถูกออกแบบมาเพื่อบูรณาการกับการสอบวัดระดับภาษาจีนอย่าง HSK อย่างเหมาะสม ครูผู้สอนชาวจีน
บางคนไม่ใช้ภาษาไทยในการสอน ทำให้นักเรียนบางส่วนไม่สามารถเข้าใจเนื ้อหาของบทเรียนได้                               
อย่างเต็มที ่การขาดการใช้ภาษาไทยในการสื่อสารภายในห้องเรียนลดลงความสามารถในการเรียนรู้และ
ความเข้าใจของนักเรียนต่อเนื้อหาที่สอน ด้านสิ่งแวดล้อมนักเรียนมีโอกาสใช้ภาษาจีนในห้องเรียนน้อย
มาก เนื่องจากในชั้นเรียนมีนักเรียนจำนวนมาก และมีเพียงหนึ่งคาบเรียนภาษาจีนต่อสัปดาห์เท่านั้น 
นอกเหนือจากนี ้ก็ไม่มีโอกาสในการฝึกหัดหลังจากเลิกเรียน นักเรียนหลายคนที่ได้รับการสัมภาษณ์ยังไม่
มีนิสัยในการฝึกฟังหลังเลิกเรียน และยังมีความอาย ไม่กล้าที่จะเปิดปากพูดภาษาจีน ด้านการกลั่นกรอง
ทางอารมณ์ส่วนใหญ่นักเรียนมีจุดประสงค์ในการเรียนภาษาจีนเพื ่อเตรียมตัวสำหรับการสอบ                   
และมักรู้สึกกลัวที่จะใช้ภาษาจีนตอบคำถามในห้องเรียน เนื่องจากกังวลว่าจะตอบผิดและรู้สึกอาย 
นอกจากนี้ยังกังวลเกี่ยวกับผลการสอบที่ไม่ดีอาจจะถูกครูตำหนิ 

2. เพื่อวิเคราะห์สภาพปัญหาการเรียนการสอนภาษาจีนในโรงเรียน สพฐ. เขตพื้นที่
กรุงเทพมหานคร 
 ด้านวัฒนธรรมจากทฤษฎีของนักวิชาการหลายท่านสามารถวิเคราะห์ปัญหาที่กล่าวถึงได้ด้วย
ความเข้าใจที่มีต่อความสำคัญของการยอมรับวัฒนธรรมในการเรียนรู้ภาษานักเรียนที่มีความเข้าใจ                              
ไม่ลึกซึ้งต่อวัฒนธรรมจีนอาจพบว่าการเรียนภาษาจีนเป็นเรื่องยาก เนื่องจากความเข้าใจนี้เพ่ิมระยะห่าง
ทางจิตใจและสังคม ซึ่งส่งผลต่อแรงจูงใจและประสิทธิภาพในการเรียนรู้  ด้านพฤติกรรมของผู้เรียนจาก
ทฤษฎีของ Oxford (1990) ที่เน้นถึงความสำคัญของกลวิธีการเรียนรู้ภาษาต่อความสำเร็จในการเรียน
ภาษา และแนวคิดของ Krashen et al. (1979) เกี ่ยวกับความจำเป็นในการใส่ใจและตรวจสอบ                                  
ความถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ สามารถวิเคราะห์ปัญหาได้ว่า ปัญหาหลักที่พบคือความไม่ตรงกันใน
ความเข้าใจเกี่ยวกับความสำคัญของกลวิธีการเรียนรู้ระหว่างครูผู้สอนและนักเรียน นักเรียนขาดวิธีการ                 
ที่เหมาะสมในการตรวจสอบและประเมินความสามารถด้านภาษาของตนเอง ด้านการเรียนการสอนใน
ห้องเรียน จากทฤษฎีอันตรภาษาของ Selinker (1972) สามารถเข้าใจว่าการเร ียนรู ้ภาษาเป็น 
กระบวนการที่มีลำดับและโครงสร้างเฉพาะตัว สะท้อนถึงความแตกต่างและผลกระทบจากภาษาแม่                       
ในข้อมูลที ่เก็บมาความท้าทายหลักในการเรียนการสอนภาษาจีนเกิดจากการขาดครูผู ้สอนที ่มี                              
ความเชี่ยวชาญและการอบรมที่เหมาะสม ซึ่งเป็นปัจจัยสำคัญที่ส่งผลต่อความสามารถในการนำทฤษฎี
อันตรภาษามาใช้ในการสอนและแก้ไขความผิดพลาดทางภาษาที่เกิดจากอิทธิพลของภาษาแม่  การขาด
การอบรมและวิธ ีการสอนที ่เหมาะสมทำให้ไม่สามารถรับมือกับความผิดพลาดเหล่านี ้ได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ ด้านสิ่งแวดล้อมทางภาษา สภาพแวดล้อมในห้องเรียนที่มีโอกาสใช้ภาษาจีนน้อยมากและ
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จำกัดเวลาการเรียนทำให้ผู้เรียนขาดโอกาสในการรับข้อมูลภาษาที่มีคุณภาพและปริมาณเพียงพอตามที่  
Ellis (1997) ได้เน้นย้ำ นอกจากนี้การขาดโอกาสในการฝึกฝนและการสื่อสารภายนอกห้องเรียนลดลง
โอกาสในการเรียนรู้ผ่านประสบการณ์จริง ซึ่งเป็นสิ่งสำคัญตามทฤษฎีของ Krashen et al. (1979)                                
ที่ชี้ว่าการเรียนรู้ภาษาเกิดจากการทำงานร่วมกับผู้อ่ืนและการรับข้อมูลที่เข้าใจได้ การขาดนิสัยในการฝึก
ฟังและความอายในการพูดภาษาจีนแสดงถึงการขาดโอกาสในการเรียนรู ้ที ่ครอบคลุมและการมี
ปฏิสัมพันธ์ในชีวิตประจำวันที่สำคัญต่อการพัฒนาภาษา ด้านการกลั่นกรองทางอารมณ์ จากสมมติฐาน
ทางอารมณ์ของ Krashen (1982) วิเคราะห์ได้ว่าสภาพแวดล้อมการเรียนที่นักเรียนเผชิญอยู่นั้นไม่
เอื้ออำนวยต่อการเกิดแรงจูงใจเชิงบูรณาการ แต่กลับเน้นไปที่แรงจูงใจเชิงเครื่องมือเพียงอย่างเดียว                   
ซึ่งเป็นการเรียนเพื่อเตรียมตัวสำหรับการสอบ สิ่งนี้อาจนำไปสู่ความวิตกกังวลและความกลัวในการใช้
ภาษาจีนในห้องเรียน เนื่องจากกังวลว่าจะตอบผิดและรู้สึกอายหรือกังวลเกี่ยวกับผลการสอบที่ไม่ดี 

3. เพื่อเป็นประโยชน์ในการก าหนดแนวทางการเรียนการสอนภาษาจีนให้กับผู้บริหาร
ตลอดจนผู้เรียนให้เรียนอย่างมีประสิทธิภาพและบรรลุเป้าหมาย 
 ด้านวัฒนธรรมเพื ่อแก้ไขปัญหาที ่เกี ่ยวข้องกับความเข้าใจในวัฒนธรรมจีนที ่ไม่ลึกซึ ้งมี                                     
สองแนวทางหลักท่ีสามารถทำได้ ประการแรกคือการรวมเนื้อหาวัฒนธรรมลงในหลักสูตรการเรียนภาษา 
อาทิ การนำเสนอประวัติศาสตร์ ศิลปะ และประเพณีจีน เพื่อกระตุ้นความสนใจและเพิ่มแรงจูงใจใน                     
การเร ียนร ู ้  ประการท ี ่สองค ือการจ ัดก ิจกรรมที ่ช ่วยให ้น ักเร ียนได ้ส ัมผ ัสก ับว ัฒนธรรมจีน                                              
อย่างตรงไปตรงมา เช่น การเฉลิมฉลองเทศกาลต่าง ๆ ของจีน ด้านพฤติกรรมของผู้เรียนสองมาตรการ             
ที่สามารถนำมาแก้ไขปัญหาได้ ประการแรก คือ การพัฒนาและใช้กลวิธีการเรียนรู้ที่หลากหลายภายใน
ห้องเรียน เช่น การใช้เทคนิคการเรียนรู้ผ่านการเล่นเกม การสร้างสถานการณ์จำลอง หรือการใช้                            
สื่อมัลติมีเดีย ซึ่งจะช่วยให้นักเรียนได้ฝึกฝนและประเมินความสามารถด้านภาษาของตนเองในแบบที่
เหมาะสมกับบุคลิกภาพและความสนใจของพวกเขา ประการที่สอง คือ การจัดอบรมหรือเสริมสร้าง
ความรู ้เกี ่ยวกับการใช้กลวิธีการเรียนรู ้ภาษาให้กับทั ้งครูผู ้สอนและนักเรียน  เพื ่อให้ทั ้งสองฝ่ายมี                                
ความเข้าใจที่ตรงกันเกี่ยวกับความสำคัญและวิธีการใช้กลวิธีเหล่านี้อย่างมีประสิทธิภาพ ด้านการเรียน
การสอนในห้องเรียนควรจัดการอบรมเชิงลึกเพื่อพัฒนาความสามารถของครูผู ้สอนในการนำทฤษฎี
อันตรภาษามาปรับใช้ในห้องเรียน รวมถึงการสอนวิธีการระบุและแก้ไขความผิดพลาดทางภาษาที่เกิด
จากอิทธิพลของภาษาแม่ การอบรมครูให้มีความเข้าใจและสามารถใช้ภาษาไทยเป็นสื่อกลางในการสอน
เมื่อจำเป็น จะช่วยให้นักเรียนไทยเข้าใจเนื้อหาได้ดียิ่งขึ้นและทำให้การเรียนการสอนมีประสิทธิภาพ
สูงขึ้นตามหลักทฤษฎีอันตรภาษา ด้านสิ่งแวดล้อมทางภาษา ควรจัดสร้างโอกาสในการเรียนรู้นอก
ห้องเรียนที่เอื้อต่อการสื่อสารและการใช้ภาษาจีนในสถานการณ์จริง  สามารถทำได้โดยการจัดตั้งกลุ่ม
เรียนรู้ภาษาจีนนอกห้องเรียน เช่น การจัดกิจกรรมสนทนาภาษาจีนกับเพื่อนร่วมชั้นหรือกับผู ้พูด
ภาษาจีนเป็นภาษาแม ่การมีส่วนร่วมในกิจกรรมเหล่านี้จะช่วยเพิ่มประสบการณ์ในการใช้ภาษาจริงและ
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ช่วยเสริมสร้างความมั่นใจในการฝึกฟังและพูดภาษาจีน ด้านการกลั่นกรองทางอารมณ์ การสร้าง
สภาพแวดล้อมการเรียนรู้ที่ลดความวิตกกังวล ส่งเสริมความมั่นใจ และสร้างแรงจูงใจเชิงบูรณาการ เช่น 
การเรียนภาษาเพื่อการปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมหรือสังคม จะช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการเรียนรู้ภาษา             
ที่สองได้อย่างมีประสิทธิผล  
   

อภิปรำยผล 
 ด้านวัฒนธรรมการศึกษาของ Waters and Day (2022) ชี ้ให ้เห ็นว ่าการขาดโอกาสใน                             
การสัมผัสวัฒนธรรมจีนของนักเรียนไทยนำไปสู่ความเข้าใจผิดและมุมมองที ่ตายตัวอย่างร้ายแรง                              
ซึ ่งสนับสนุนการค้นพบของผู้วิจัยเกี ่ยวกับความท้าทายที่นักเรียนพบในการเข้าถึงวัฒนธรรมจีน                                 
อย่างลึกซึ้ง Li (2023) แนะนำว่าการรวมองค์ประกอบวัฒนธรรมจีนเข้ากับหลักสูตรภาษาจีนอาจช่วย
เติมเต็มช่องว่างนี้ ทำให้นักเรียนมีความสามารถทางวัฒนธรรมที่ดีขึ้น นอกจากนี้ Lee et al. (2023)                   
ยังแสดงให้เห็นว่าประสบการณ์ทางวัฒนธรรมแบบจมซึมสามารถเพิ่มความสามารถของนักเรียนใน                      
การใช้ภาษาในสภาพแวดล้อมข้ามวัฒนธรรมได้อย่างมากการศึกษาเหล่านี้รวมกันแสดงให้เห็นถึง                    
ความจำเป็นอย่างยิ่งในการเพิ่มโอกาสในการสัมผัสวัฒนธรรมในการศึกษาภาษา  ด้านพฤติกรรมของ
ผู้เรียนการศึกษาของ Anh (2019) ชี้ให้เห็นว่าการศึกษาความรู้ด้านการประเมินภาษาในสภาพแวดล้อม
การเรียนการสอนภาษามักถูกละเลย ซึ่งส่งผลกระทบต่อการพัฒนาวิธีการประเมินที่มีประสิทธิภาพของ
นักเรียน การค้นพบนี้ตรงกับปัญหาหลักที่เราได้กล่าวถึงเกี่ยวกับความไม่เพียงพอของวิธีการที่เหมาะสม
ในการตรวจสอบและประเมินความสามารถด้านภาษาของนักเรียนส่วนใหญ่ นอกจากนี้ Freeman & 
Schroeder (2022) ยังระบุว่านักเรียนไทยมักขาดวิธีการที่มีประสิทธิภาพในการประเมินความสามารถ
ทางภาษาของตนเอง การศึกษาเหล่านี้สนับสนุนการค้นพบของผูว้ิจัยและยืนยันถึงความจำเป็นใน                     
การพัฒนาแนวทางที่ชัดเจนและมีประสิทธิผลมากขึ้นสำหรับนักเรียนในการประเมินความสามารถทาง
ภาษาของตนเอง ด้านการเรียนการสอนในห้องเรียนการศึกษาของ Zeng & Xiao (2021) ระบุว่า
หนังสือเรียนและวิธีการสอนที่ใช้อาจไม่ตรงกับข้อกำหนดของการสอบวัดระดับความรู้ภาษาจีน (HSK) 
ความไม่สอดคล้องนี ้อาจส่งผลต่อความสามารถของนักเรียนไทยในการเตรียมตัวสำหรับการสอบ               
การค้นพบนี้สนับสนุนการศึกษาของเราเกี่ยวกับการขาดมาตรฐานสากลในการวัดความสามารถเฉพาะ
ของครูผู้สอน และการออกแบบการสอนและแบบเรียนที่ไม่ได้บูรณาการกับการสอบวัดระดับภาษาจีน
อย่างเหมาะสม ด้านสิ่งแวดล้อมการศึกษาของ Zhang & Chinokul (2023) เน้นย้ำว่าแรงจูงใจและ
ความรู้สึกเกี่ยวกับความสามารถของตนเองได้รับอิทธิพลจากสภาพแวดล้อมการเรียนรู้ ซึ ่งการขาด                   
การสนับสนุนและทรัพยากรเพียงพอทำให้เกิดผลกระทบ การศึกษานี้สะท้อนป ัญหาที่เราพบว่านักเรียน
มีโอกาสใช้ภาษาจีนในห้องเรียนน้อยมาก นอกจากนี้ Duangmanee & Waluyo (2023) ได้สำรวจ                  
ความท้าทายที่ครูผู้สอนภาษาจีนในประเทศไทยพบเมื่อพยายามนำกลยุทธ์การเรียนรู้แบบโต้ตอบมาใช้ 



 
 

 

383  วารสารศิลปศาสตร์ราชมงคลสุวรรณภูมิ  
ปีที่ 6 ฉบับที่ 2 (พฤษภาคม-สิงหาคม 2567) 

ภายใต้ข ้อจำกัดของสภาพแวดล้อมการเร ียนการสอน การศึกษาเหล่าน ี ้สน ับสนุนและเสริม                                     
ความแข็งแกร่งให้กับการค้นพบของเราเกี่ยวกับความจำเป็นในการปรับปรุงสภาพแวดล้อมในห้องเรียน
และหลังเลิกเรียน ด้านการกลั่นกรองทางอารมณ์การศึกษาของ Bhattarachaiyakorn & Phettakua 
(2023) ได้สำรวจความวิตกกังวลทางภาษาของนักเรียนไทย ซึ่งสอดคล้องกับการค้นพบของเราเกี่ยวกับ
ความกลัวในการใช้ภาษาจีนในห้องเรียน ความกังวลนี้เกิดจากความกลัวที่จะตอบผิดและความรู้สึกอาย 
นอกจากนี้ Xu et al. (2022) ยังเน้นถึงบทบาทของความวิตกกังวลในการเรียนภาษาจีนออนไลน์ของ
นักเรียนไทย การศึกษาเหล่านี้สนับสนุนการค้นพบของเราและเน้นย้ำถึงความจำเป็นในการแก้ไขปัญหา
ความวิตกกังวลทางภาษาในห้องเรียน  
 

องค์ความรู้ใหม่ 
 การศึกษาครั้งนี้ได้ศึกษาสาเหตุปัญหาลึกของผลการเรียนการสอนภาษาจีนในโรงเรียน สพฐ.
เขตพื ้นที ่กรุงเทพมหานคร จากหลายมุมมอง อาทิ ด้านวัฒนธรรม ด้านพฤติกรรมของผู ้ เร ียน                                             
ด้านการสอนในห้องเรียน ฯลฯ และได้ค้นพบปัญหาสำคัญหลายประการ ซึ่งสามารถสรุปเป็นแผนภาพ
ได้ดังนี้ 

 
 
 
 
  
 
 
 
 

 
 
 

 
แผนภำพที ่2 แสดงองค์ความรู้ใหม่ในการศึกษา 
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สรุป 
 การศึกษานี ้ได้ศึกษาอย่างเป็นระบบถึงความท้าทายหลากหลายด้านที่พบในการสอนและ                            
เรียนภาษาจีนภายในโรงเรียนสาธารณะของกรุงเทพมหานคร โดยมีเป้าหมายเพื่อนำเสนอข้อมูลที่เป็น
ประโยชน์สำหรับทั้งผู้บริหารการศึกษาและนักเรียน ผ่านการวิเคราะห์คุณภาพจากการสัมภาษณ์เชิงลึก 
การวิจัยได้เผยให้เห็นปัญหาสำคัญหลายประการ นักเรียนขาดโอกาสในการสัมผัสวัฒนธรรมจีน ส่งผลให้
เกิดความเข้าใจผิดอย่างกว้างขวาง ความไม่สอดคล้องกันระหว่างกลยุทธ์การเรียนที่ครูใช้และกลยุทธ์                        
ที่นักเรียนต้องการ การขาดการฝึกอบรมครูและวิธีการสอนที่เหมาะสม และโอกาสที่จำกัดสำหรับ
นักเรียนในการใช้ภาษาจีนภายในห้องเรียน ผลการศึกษาชี้ให้เห็นถึงความจำเป็นในการปรับปรุงวิธีการ
สอนภาษาจีนอย่างครอบคลุม โดยแนะนำให้เพิ ่มโอกาสในการสัมผัสวัฒนธรรม  กลยุทธ์การสอน                           
การฝึกอบรมครู และโอกาสในการปฏิบัติภาษาในห้องเรียน การวิจัยเรียกร้องให้มีการเข้าถึงการสอน
ภาษาจีนที่มีการบูรณาการทางวัฒนธรรม มุ่งเน้นผู้เรียน และเน้นนักเรียน เพื่อปรับปรุงผลการเรียนรู้
และการมีส่วนร่วมของนักเรียนในโรงเรียนสาธารณะของกรุงเทพฯอย่างมีนัยสำคัญ 
 
ข้อเสนอแนะ 
 ผู้กำหนดนโยบายของ สพฐ. หรือผู้ปฏิบัติตามนโยบายของโรงเรียนต้องนำมาตรฐานสากล                           
เข้ามาเป็นตัวขับเคลื่อนการเรียนการสอนภาษาจีน ด้านผู้เรียน ต้องนำการสอบวัดระดับภาษาจีน                             
การสอบวัดระดับความรู้ภาษาจีน (HSK) มาเป็นตัวชี้วัดความรู้ความสามารถของผู้เรียน โรงเรียนควร
กำหนดเกณฑ์ว่าผู้เรียนในระดับชั้นประถมศึกษาและระดับชั้นมัธยมศึกษา เมื่อจบการศึกษาแล้วต้องมี
ผลสอบวัดระดับตามเกณฑ์ที่โรงเรียนได้กำหนดไว้ แต่โรงเรียนไม่ต้องตั้งเป็นเกณฑ์บ ังคับก็ได้เช่นกัน                
เพ่ือเป็นข้อมูลช่วยให้ผู้เรียนทราบถึงความสามารถด้านภาษาจีนของตนเองว่าอยู่ระดับใด 
 ด้านครูผู ้สอนรวมไปถึงครูฝึกประสบการณ์วิชาชีพ ต้องใช้การสอบ CTCSOL (การสอบใบ
ประกอบความสามารถวิชาชีพครูภาษาจีนระดับสากล ) เป็นมาตรฐานและมีส่วนช่วยผลักดันให้บรรลุ
เป้าหมายการสอน ซึ่งในประเทศจีนการสอบวัดระดับภาษาจีน การสอบวัดระดับความรู้ภาษาจีน (HSK) 
และการสอบใบประกอบความสามารถวิชาชีพครูภาษาจีนระดับสากล CTCSOL เป็นมาตรฐานสากล                         
ที่ใช้อยู่ในปัจุบัน  
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